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Kéziratokat nem adunk vissza.1 ,

XXII. ev. Gyulafehérvárt, 1899. március 11. 11. szám.

KÖZMŰVELŐDÉS.
Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat heti közlönye.

MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON.

Művészi oktatás. művészetek technikájáról, nem hogy aesth. stíl válto
zatairól lehetne világos fogalma. — az ugyan aggo
dalommal tekint e legújabb paed. hóbortra, mely
nél nagyobbat csak Csáky Albin teremtett az u. n. 
görög pótló tantárgy behozatalával s az egységes kö
zépiskola feszegetésével.

Tessék megértetni 15—1 ti éves fiúval a zenei 
styleket, az olasz és német zenei iskola különbségeit, 
azzal a diákkal, kinek zenei ismerete néhány népdalra 
és egyházi énekre terjed. Tessék megértetni 15—Ifi 
éves fiúval a középkori és renalssancekori festészet 
különbségeit a nélkül, hogy a gyermek lelke más 
mellékfogalmakra el ne tévelyegjen ; tessék neki be
mutatni Niobe. Venus, Kalopigod, Apolló meztelen 
szobrait úgy, hogy tisztán a művész ihletett szemével 
lássa az alakokat, nem a Ifi éves fiatalkor semmivel 
sem törődő pajkosságával és komolyság hiányával. He 
föltéve, hogy valamennyi blazirt öreg urak szemeivel 
és lehűtött képzeletével hallgatná a műtörténelmi elő
adásokat, még mindig kérdés, a műtörténelmi ismere
tek föl érnek-e az ethika és egyéb komoly tudományok 
tudnivalóival. A művészet soha sem szolgált okulásul, 
legfeljebb élvezet volt, a gazdag körök és társadalmi 
osztályoknak luxus élvezete, nem közszükséglet vala, 
melvivel jóllakni lehet, mint a mindennapi kenyérrel

Annyit Írnak a művészeti oktatásról, „műtörté
nelemnek a középiskolákban való tanításáról“, hogy 
végre is elhiszi a nagy, rendesen a hírlapok hypno
tisa alatt álló publikum, hogy e legújabban felkapott 
paedagogiai szálló ige valóban megvalósítható és meg
valósítandó nevelési követelmény.

Égj’ angol közmondás szerint : többet ér egy uncia 
tényadat 20 mázsa elméletnél.

Evvel a műtörténelmi oktatással is úgy vagyunk. 
Előbb Fenyvesi Ferenc bolygatta elő dó korában, most 
a veszprémi főispán bársonyszékében pihenvén ki a 
Magyar Újságban és az előadó széken szerzett babé- 
rait, nem tudom, W1 assies miniszternek melyik osz
tálytanácsosa kapta fel a szálló igét, hogy hínárba 
került közoktatásügyünk tespedését e phräsissal föl
villanyozza.

Magyarország eddig legjelesebb magyar tanárai
nak Henszlmannak, Römer Flórisnak műtörténelmi 
előadásait hallgatván s közel 25 éve működvén a 
középiskola történelmi kathedráján, talán szabad ne
kem is beleszólni a chórusba s nem lévén a theoriák 
és szép szólások embere, hivatkozni valamelyes paedag. 
tapasztalataimra.

A ki sohasem tanította a világtörténelmet és 
klasszika! philologiát felsőbb osztályokban, az talán I beelégelni, mint az erkölcsi és tudomán) os i>meietek

kel, melyek cselekvésünket irányítják és lelkünkethelyeselni fogja a megindult áramlatot s új tárgygyal 
fogja szaporítani amúgy is megterhelt gymnázistáinkat 
és realistáinkat : de a ki praxisból tudja, hogy a hel
lén világ plasztikáját egy 8. osztálybeli diák épp oly 
kevéssé érti és élvezi, mint a hogyan nem érti meg 
Overbeck fejtegetéseit még a 2—3 éves tanárjelölt 
sem ; a ki tudja, mily nehéz megértetni a középisko
lában a művészet történelmének legelemibb tételeit a 
közép és újkor tárgyalásánál, mert a diáknak sem meg
állapodott világnézete, sem fogalma nincs a különböző

fölvilágosítják, magasabb színvonalra emelik. Becsü
letesnek lenni, mindenkinek kötelessége : okulni, min
denkinek hasznos, de aesth. és művészileg gyönyör
ködni csak kívánatos, dicséretes tulajdonság, nem 
töltetlen kötelességünk.

Egyet azonban jónak találok a művészeti érzék 
felkeltésére.

Rendezzenek a német és osztrák Schüler—-Reisen 
mintájára tanulmányi kirándulásokat mnzeu-

I 
I 

I
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kizártnak tartja, a hogy a Státus igazgatóságának merev állás
pontjával szemben a vármegye közönsége az áthelyezéssel és 
új épitkezé-ekkel járó 3—4 százezer frt költséget hajlandó 
lenne magára válallni minden ellenérték nélkül* — Ez a köz
lemény rö hl kivonatban.

Nekünk pedig ezen közlemény alkalmából az. áthelye
zéshez e'leuvéleményünk is észrevételeink a következők :

1. A vármegye azon közönsége, mely az áthelyezést 
akarja, mely az ÖO.OOO frlot megszavazta, s melyet már 
előbb „hivatalos“ megkülönböztetéssel jeleztünk,— ép oly ér
telemben képvi eli a vármegye nem hivatalos közönségét, 
mint a mai parlament az ismert illődön é< eszközökkel ősz-

mokka 1. képtárakkal vagy történelmi emlékekkel hi ró 
városokba, p. o. a fővárosi, kolozsvári múzeumok, a 
brassói, gyulafehérvári, pécsi, kassai templomok meg
tekintésére. Az ilyen kirándulásoknak kellő vezetés, fel- 
iigvelet és felvilágosító magyarázat mellett több haszna 
lesz. mint gyarló gipszmintáknak, rajzoknak, festmény
másolatok bemutatásának, a mellett a geográfia is 
nyer. mely különben is mostoha gyermeke a középis
kolai tanításnak

Dr. Czirbusz Géza.
szeloborzott többségével. A vármegyei h vata i testületben jegy
ző. kbírók teszik ama közönséget.

Noliát
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»ein tagadjuk — van a li iva* a los megye kö- 
zöoségében néhány előrelátó ve/érezvéniség, kik Csíkszereda 

Fógyninázinrnónknak Csiksomlyóról Csíkszeredába való j központivá emelésének cége alatt — megmagyarázható ér- 
áthelyezését 1896-ban a millenium alkalmából esze te ki és ■ deklődéss.l sürgölődhetnek az. áthelyezés kérdésé körül. A 

kérdé-es«é valaki, kilói máig is történelmi multniikhoz és Csíkszeredából Somlyóra átjáró tanulók csekély száma s

A csiksomlyói fögjmnázium áthelyezésének kérdése.

tette
az űr y fontosságához méltó, k elégítő es c log id ható indokolást az a nehány innen a máshová áthelyezés örök változandósá- 
nem kaptunk. -- A „Csíki Lapok“ „Csikvarmegye alapitvá- gátiak kilelt — 
ina“ elmen a 14-ik számban az áthelyezés mellett foglalt ál- jobban kiteendő család a nem hivatalos Csikmrgye kö/.önsé- 
lást, de egyetlen meggyőző okot sem muta’oit tel. Irt időtlen 
többen hozzá szólották a kérdéshez, de az. ügyet úgy intéz-

soká alig késhető ál.omositással mégs a

gétől, ha e-: milliókkal r ndelkeznék is — alig kívánhatja, 
h"gy az áthelyezéshez s az áthelyezett intézet folyton nö
vekedő jövő igényeinek megfelelő ellátásához, az állam eset
leges segélye és a rk Smuts hozzájárulásán kívül szükséges 
3—40C» ezer forintra rugó rengeteg áldozatot az. eddig fen

tek, hoay valami átszűrt halvány ellentéteken kívül a bir
la pi tárgyalásra szánt ellenvélemények és bizonyítékok a ma
guk intenzív voltukban soha sem láttak napvilágot. A nem 
hivatalos vármegye közönsége, - mely az áthelyezést soha ¡ tartott és tovább is fentartandó intézetekne < nyújtott és 
nem akarta s ma sem akarja—má g nem ismeri az okokat, \ továbbra is nyújtandó segélyek, nevelési célok kárára meg- 
a mikert, a helyet, a hová. az erkölcsi, a szellemi, az anyagi | hozza, midőn Csiksomlyón a célnak teljesen megfelelően 
előnyöket, a közgazdasági, a közegészség-ügyi, a társadalmi, berendezett s a felmerülő hiányukat kevéssel pótolandó in- 
a közművelődési, a nevelés-oktatásügyi kedvezőbb viszo- ternatns, va amint az egész Erdélyben páratlan Szép záida- 
nyokat, feltételeket stb.. melyek az áthelyezést szükségessé templom mel'ett —a templom építés költségei (6 -700 
vagy még kívánatossá is tehetné <. A „Csíki Lapok“ 1899. frt1 niegkimelésévtl az. adata, a Státus és megye összevetett 
évi 5. száma a feati c m alatt feleleveníti a kérdést, demi- erején és költségén csak a gimnáziumi épületet kell a maga 
után e lap már a múltban sem engedett az ellenvélemények- helyén és talaján a modern igényesnek megttdeh'ieii á' vagy uj- 
nek szabad tért, ez év elejétől pedig a vármegye hivatalos ráépíteni s azt teljesen és jövőre mindet tekintetben bérén-

ozer

közönyévé sitii- és conv neon állatott — még kevésbé szá- d ezni. ellátni s nemzeti missziójában a jövő századok és 
miiliatnnk rá. hogy nem modern szabadelvű ellevélemény zedékek számára biztosítani, 
vagy indokolásnak hehet engedjen ; azért választottuk a „Köz
művelődés“-1.

nem-

De hogy az önérdek es egyén modern uralmából foly
ós előtérbe nyomott indokain kívül a sztikséyeeséy, mely szá
zadok folyamán soha sem mutatkozott, s ma sem áll fenn, 
legalább indokait nem ismerjük, sőt még a kívánatosság sem 
sürgetheti az. áthelyezést, annál kevésbé a közjó, me y elölt 
minden egyéni célnak meg kell hajo'ni, — igazoljuk a kö
vetkezőkben, me vek az 1. p. alatti anyagiaktól eltekintenek.

2. Nem teszi kívánatossá az áthelyezést Csíkszereda küz- 
elüiibi — az uj építkezz *i fedezet hiányában kijelentette, bogy ponttá emelésének elég étdekesnek látszó ügye, mert Csiksze- 
a kérdésbe akkor szól iát érdemlegesen, lia Csi vmegj e a som- I redának, hogy a késő századok eszméjének megfelelően a vár- 
lyói helyett S/.eredában uj épületeket épített. Irt miniszter i megye valódi és tekintélyes központjává nöjje ki magát, — 
1898 dec. végén megkereste a Státus igazgatótanácsát, hogy i már a talaj és helység fekvési viszonyainál fogva C-siksom- 
Csikmegye közönségével a kérdés megoldása vé„ett újból ¡ Ivó, S/.tléiek, Tapioca és Zsögöd felé, mely két utóbbival 
lépjen érintkezésbe, „minthogy az áthelyezést minden tekin- I rohamosan épül egybe — kell terjeszkedni és kiépülnie, úgy 
leiben kívánatosnak tartja-^!) s „figyelmeztetette, hogy a gy in
ná zinrn állami segélyezésének szerződésbe foglalása addig 
nem történhetik meg, inig a kérdéstel nem döntik : marad e 
vagy áthelyezik. Mert ha át nem helyezik, akkor új gymn 
épületet kell építeni, mely a Státusra jclentékeuy költséggel 
jár. — A kérdés közelebbi tárgyalásira né it cikkíró ebire is

A „CsUi Lapok“ a „Csiksomlyói fögymuazium áthe
lyezésének kérdése“ c. alatt tárgyunkra vonatkozólag ezeket 
irja. : „A csiksomlyói főgymnázinmnak Csíkszeredába való át
helyezése céljából a megye közönsége is ü0,000 irtot szava
zott meg“. — „Ezen kérdés fe'ett a státnsi igazga'ótanács és 
a vallás és közoktatási miniszter közötti eszmecsere folytán

hogy Csiksomlyónak kell egykor Csíkszereda legiieve/.ete 
sebb s e várost kiegészítő legszebb pontjának és részének 
lenni. — És ez felel meg Csíkszereda közel ezeréves törté
neti múltjának, hagyományának is. Igen, mert tudnunk kell 
és nem szabad elfelednünk, hogy a Somlyóhegységről Som
lyó gyűjtőnév alá vont „Vardotfalva“ és „Csobottalva“
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már az Árpádházi királyok ahnt a Csíkszeredái várhoz tartoz
tak, annak előőrsét képezték, il'etőleg egymásnak kiegészítő ré
szei, egymáshoz tartozók valáuak s ős idők óta a székely kato
nai inlézőség Csíkszeredában a polgári hatóság Csiksomlyón 
egymásra támaszkodva Csik-Gyergyó-Kászon székely székek 
értelmi snlypontját és knltur-fejlödéeének gócpontját ké
pezte s már a természet állal központul jelöltetett meg.

A nmltban senkinek sem ¡ütött eszébe — még a Zsö- 
göd, Taplocán, Sz.-Mihály, Karcfalván, (vászonban lakó s 
onnan Csik-Somlyóra bejáró fő- és alkirály bíráknak sem, 
mikor pedig a közlekedési viszonyok masabbak voltak, hogy 
Csik-Somlyót, az ő szellemi és értelmi küzponjával ezek

iskolai intézmény helyisége, a fejlődő és fogékony fiatalság 
erkölcsi érzéke pl. a séták és városi kirándulások alkalmi
ból egyik-másik utca látványosságai hatása alatt — annál 
nagyobb esélyeknek van kitéve.

Aztán mondjuk ki meztelenül : ma a tanuló fiatalságnak 
nincs miért nagyon tutin — tisztelet a kivételesnek — az. 
Ugrón Gábor által talá'óan jellemzett „értelmiség“ erkölcsi 
példái után. — A mi Csik-Somlyóról Kolozsvár vagy más 
nagyobb városokra kerülő ¡íjaink egyike-másika, elég roha
mosan romlik és esik el. Nincs miért erre már itthon ké
szíteni elé őket cs alkalmat nyújtani nekik. Mert llát utó 
végre is n-.rn állja ki a józan kritikát azon téves felfogásból

egjike vagy másika után kellene hurcolni, ezektől messze 
volna, vagyis Csiksomlyó, Szereda, laploca, Zsögöd, Szent- i gunk egyike-másika azért esik el oly rohamosan, mert ilt- 
lélek, ezek egyike vagy másika érte'mi, erkölcsi és merkantil j hon nem volt elég szabadsága, i-.ilial gatva azt, hogy ez a 
súlypontjának megboíygatása nélkül a később megyévé lett- j jnindeuiitt elfogadott iuleruatnsi intézmény eden irányul — 
Csik-Gyergyó és Kászon székek, a mai Csikmegye központ

eredő okoskodás, hogy a mi, nagyobb városra jutó ifjusá-

elesik a fiatalság egy része, azért, mert nem volt itthon az. 
iskolával őssz. miiködő családi nevelése, — mert a szülők 
nem teljesítenék gyermekeik iránti kötelességeiket.

Vagy elesnek épen a szülőktől elsajátított és öröklött 
rossz példák hatása alatt. Elesnek itt is, ott is a kínálkozó 
»lkadnak eseteiben, elesnek az idegen rossz példák, rossz 
társak ragadós példájának litása és vezetése mellett.

5. De a tanuló ifjúságnak a nevezetesebb családokkal 
való érintkezése állal elsajátítani r-mélt társadalmi esiszo- 
landósága, az illem, tisztesség és fogékonyság elsajátítása 
sem teszik az áthelyezést kívánatossá az ifjúságnak e tekin- 
tetlieu az ártatlanság himuoi'ának érintetlensége nélkül alig

inéit a tisztviselői, hivatali eg 
! kereskedői osztályokhoz tartozó családokon kívül Kevés van, 

hol e végből a tanuló megjelenhetnék. Különben is a hi' It
ta 11 kar és kereskedői osztály, melyeknek még vasárnapja 
és iintiepje sincsen, alig ériutkeziietik a nagyobbára tainsi 
székely házaktól kikerülő tanulókkal s nincs is meg ezek
kel a családi, rokonsági stb. összeköttetés, mely ősét egy
mással összehozhatná, s melyből azitjn tanulva és okulva 
felvert szív és lelki állapot nélkül vonulhatna vissza az is- 

j kola falai közé.
A mi székely itjahik közül, a Somlyói tudás mellett, a 

társadalmi a kalmazkodás és szükséges jártasság hiányában 
hivatali (elsőbb állástól alig esett el eddig is valaki s ké
sőbb is alig tog eiesni. S ez alkalmazkodás elsajátításává 
Szeredábau sem log több alkalom nyílni.

A protekció és kasztrendszer továbbra is emelni fogja 
társadalmi alkalmazkodás nélkül a sablonhoz tartozókat, pro
tekció nélkül a társadalmi jártasságban felnőttek továbbra 
is csak tudásukra és önerejükre lesznek utalva.

A modern társadalmi járatos és alkalmazkodó ifjakból 
legalább is hamarább kitelik egy-egy iparlovag, vigéc vagy 
gigerli stb. Mikre még boldogulásunk tekintetéből sincs 
magunknak, sem székely fajunknak, sem gimnáziumunk te
kintélyének szüksége. Aztán etek eltanulása végett, sem kel
lene Somlyóról Szeredába költözködni.

6. De nem teszi kívánatossá az áthelyezést a tanár 
urak tágabb körű társadalmi érintkezésének szüksége sem, 
mert a tanár urak ép agy le vannak kötve a tanidő alatt az 
iskolához, mint épen a tanulók ; a nagy tananyag, a sok 
feladvány átvizsgálása stb. őket is emészti testben, lélekben,

ává ue alakulhatnának, s ezert Somlyót ki kellene költöz
tetni Somlyóról.

Csati Szeredának kiépítését és viszont Csiksom- 
lyónak terjeszkedését kell egymással szemben a Székutja 
két oldalára irányítani s pár évtized alatt nem lesz Szereda 
messzebb Somlyótól, mint a ruhamosau összeépülő Zsögüd 
és Taplóéitól. — A gazdag vizfurrásokkal és csergedező 
patakkal bíró Szokatja két olda!áu sokkal egészségesebb, 
szebb utcasorokat, állaudósabb épületeket lehet emelni s 
kevisebb költséggel, mint Szeredának süppedékes, ingová
nyos, mocsáros és állandóan nedves talajú nyugati és déli s 
vizáiadatoknik kitett alenlus oldalán. A Székpataka még 
szárazság esetén is a Somlyűpatakából táplálható. A székedi 
borviztorrás és széuforrások szintén felhasználhatók, de a 
kutak ásása se oly knltséges s ezek forrása se esik e vo
nalon seboh, oly mélyen, mint a szereda! terület akármelyik 
pontján. Így Szereda és Somlyó ismét összejönnek, mint a 
múltban, úgy, hogy ha a gymnázlum eddig a szeredai sár- 
fészek és vizenyős, kiállhatlan is ihatlan rossz vízzel bíró 
részén lett volna, most kellene azt a Somlyói nyílt térre jó 
egészséges vizit es tiszta levegőjű szilárd talajra átvinni es í 

viszont. Ösemk tudták miért építkeztek oda s volt él

is kínálkozik al a om rá,

nem
zékük, a hely megválasztásához. Aztán az egyetlen gyinna- 
ziumi és eseti g kapcsolt iuternatusi épület alig emelné Szereda 
fényét és központiságát oly impozáns módon, hogy azon a 
helyen, hová azon iskolai épületek jönnének, más épületek 
ne tudnák pótolni.

Nincs tehát a Hargitának kitett Szeredábau már a 
helyrajzi fekvés, talaj és légmérsékleti viszonyoknál fogva 
oly alkalmas helyiségünk, mely Somlyó fekvése, talaja, le
vegője, vize stb. kedvező viszonyaival versenyezni tudna s 
ezekkel szemben kívánatossá tenné az áthelyezést.

I

3. Nem teszi kívánatossá az áthelyezést a közegészség
ügyi viszony sem, mely a tanuló ifjúság testi szervezete és 
fejlődésére Csik-Somlyóval szemben Sz.eredát előnyösebbnek 
tüntethetné fel, sőt ellenkezőleg itt az előny már a Somlyó 
fölött emelkedő Kis- és Nagy-Somlyó hegyek élenydus lég
áramlatánál, az ifjúság sétái és tanulására kedvező helyiség
nél fogva is Somlyó javára esik.

4. Nem kívánatos az áthelyezkedés az iuteraátási in
tézmény mellett, de ettől eltekintve az ifjúság erkölcsisége 
érdekében sem, mert minél városiasabb jelleggel bir valamely

sem
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erőben és ideiben. .< h,i egy-egy pár órai szabad idejük van az Isten csodái által megszentelt s nem a véletlen ál- 
azt családjukban, egymás közt, olvasókör, fillér- és más es- j tal kijelö l helyhez van fűzve. A magyar állam, mint ilyen 
télyeken stb. ép ugi ellökhetik, mint ép Szeredában. Aztán ¡ a romboló idők lorgó viszontagságai között mi gszünhetik, de 
Szeredának sincs sem oly kiváló kaszinója, sem társadalma ; a m: főiskolánk a B. Sz. Szűz védelme alatt á 1, Isten lelke 
V. köre, mely után akármelyik tanár urnák is oly nagyon ' őrködik fölötte. Nagy kegyetlenség lenne, innen kiragadva a 
kellene homlania. Aztán a múltban sem volt, s ma sincs s j politika örökön változó szeszélyeinek és esélyeinek kitenni 
a jövőben sem lesz oly messze Somlyó Szercdától és Szezeda , s ezzel jellegét is esetleg eldobni.
Somlyótól, hogy tél óra közben még a távolabb eső sze- 10. Az áthelyezés nem kívánatos azért sem, mert a
red ai és Somlyói családok is ne érintkezhetnének egymással mi székely és még imádkozó népünk m gszokia a tanuló ilj li
és tel ne kereshetnék egymást. Ezt az utat pedig a kölese- ; ságot a Csiksomlyóhoz kötött s ottan tartott hncsuUunepélye- 
nös szeretet és érintkező akarat még nagyobb városokon is - ken látni és énekelve Mária lábainál hallani, s ez mindig 
megteszik egymás iránt. emelte a vallásos buzgalmat, áhítatot, erkölcsi és lelki élet

7. Még azon körülmény, hogy némelyek szerint Szere- ¡ elevenségét. Nos Szeredában hová járna az ifjúság templomba.:
daban a szülők könnyebben találkozhatnának gyermekeikkel, A jelenlegi szeredai templom ha melléje építenék a gimná- 
sein teszi kívánatossá a csiksomiyói csendes, zajt il in és ta- zininot, akkor se telelne meg » célnak, mert kicsiny, ha ta
nulásra nto'érbetientll páratlan magánynak odahagyását, mert vol lenne attól, ezt is nélkülözni kel ene vagy a gyiiinázinm
nevelésük látási szempontból az az cselleges gyakori talál j mellé ltját éjeit- ni. 
kozás sem a szülök konyhájára sem ai it ja k szellemi és er- i De hol ebhez a rengeteg költség? A városnak nincs 
kölcsi fejlődéséie nem hoz semmit. Nem szorul magyarázatra, ¡ miből, a megye mm építhet Szeredának, az állam szintén 
hogy a gyakori találkozás inkább az erkö esi magaviselet és j alig épít. Vagy Szeredában az ifjúságnak majd nem is lesz 
fegyelem kárára és a szórakozottság emelésére esik. ;

szüksége templomra, Istenre, vallásra, vallási gyakorlatokra 
S De a fogyasztásokra történt hivatkozás sem teszi ! stb ? Vagy lia igen, mindezeket Szeredában azzal a hozzá- 

kivánatossá az áthelyezést, mert Somlyó örök időktől to- I térbetőséggel, költséggel, fáradsággal és könnyűséggel és oly 
gyászul közönségét képezte Szeredának s azt képezi ina. lé ekemelően megvalósitba'ja-e, mint Somlyón tette év.-zá- 
Bár Somlyónak is hetivásár engedélye van, más piacot nein j zakón át ? Soha. Isten, vallás és erkölcs nélküli ludomány- 
ismer, mint a szeredait. nyal agyo..tömött ifjúságra nincsen szükségünk, 

nagyot markol, keveset szőrit. — Fejlesz.lessék egybevetett 
erőkkel az intézet ott, a hol van. Jó helyen volt, van és 
lesz az nir. Nem ötletszerüleg volt az oda építve, mint azt 
most a liberális rövid gondolkodás áthelyezni akaija.

11. Ellene szól az áthelyezésnek a megye költségének

ki
1*. A mi főgi mnáziumunk a magyar haza keleti örtalán 

elhelyezett székely nemzetnek nemzeti küldetéssel felruházott 
intézete, mely a csíki katliolieizmus és ezen iskoláról neve
zett klasszicizmus tűzhelyén, annak kebelében és emlőin j 
a Bold. Sz. Szűz édes anyai oltalma és pártfogása a!att lett j 
századok folyamán át azzá. a mi. — A történelmi malt, a bála j nagyobb igénybe vétele melleit azon körülmény is, hogy 
és nemzeti kegyelet teszik egyúttal és el választhat la mii vallási ! Gyergyó is Sz.-Miklóson gynmazium létesítésén fáradozik, 
és erkölcsi kötelességünkké Isten és a B. Sz. Szűz iránt, hogy i Már pedig ennek létesítése esetén a Somlyói gynmazium at
oll az annyi század széke y nemzedékének szorgalma, szív- j helyezésére kiadott közköltségek jogi alapján ü is igénybe 
verése, imája, könye, vallási és hazafias küzdelmek alatt kiöm- j vehetné a közös nevelési alapot, mely e kettős kiadással 
lőtt vére. Istenért küzdő jámborok léptei által megszentelt | elültetnék eddigi céljától, mely eddig mindannyiszor felhő- 
helyen, bol e sokat szenvedett és zaklatott nemzetsarj annví zatott, valahányszor főleg a gyinnazium segélyezéséről va la 
kegielemben, adásban, vigasztalásban, dicsőségben részesült \ ezen alap terhére szó.
— maradjon gimnáziumunk- örökre s ott tovább hirdesse az A megye nevelési alapja a múltak tanúsága szerint a 
ahoz kötött, s azzal összeforrott múlt és lettint századok dicső- I gymnaziumot nem karolta tel abban az óhajtott iiány és 
ségét, tovább lobogtassa a székely nemzet művelődésének és j arányban, mint azt mi
polgáriasodásának tákiyafényét. hogy a mi ifjúságunk ott ! közkiucsünkböl egykor-máskor mégis csak elvárhattok volna, 
a Somlyó közvetlen tövéiien Mária lábainál merítsen a ke-

lnvatalos megi e közönségea nem

S most honnan e váratlan felbuzdulás ? Alig is értenök, lia 
gyeiem kiapad bálim forrásából az élet folyton nehezülő kiiz- minden adott és nem adott alkalommal eiö nem hozakodott 
delméhez erőt. bátorságot, kitartást, innen kölcsönözzön szel- j volna a hivatalos megye közönségénik számára mint a ki
lemet, szivet, lelket, ősi erényt, önérzetet, bitet, reményt 
Isten és bonszeretetet, bölcsességet, szentséget és igazságot, hangoztatott, de 
mikre oly nagy szükségünk van. Csikmegyének, — a székely befolyás követelésével.
nemzetnek Csk-omlyóhoz kötött története egy maga elég volna Az erdélyi rom. katli. Státusban Csikmegye lég
árrá, hogy. ha e togymnaziuma eddig ott nein lelt volna, j nagyobb részben van képviselve. A rk. Stá'us zömét 
most a magyar nemzet ezred- és a székelység másfél ezred- j mi adjuk, — a Státus úgy szólva mi vagyunk, 
éves fordulója alkalmiból oda a kegyelem helyére, a csodák 1 nazinm első sorban a nevelésalap a 
közvetlen forrásához Mária lábaihoz, az isteni segedelem kö
zelségéhez helyezze át, nem
elbureolkodjék, hűtlenül odahagyja mindazokat. Valamint 

egyháznak, úgy az egyház előcsarnokának az egyház 
kebelében szü etett és felnövekedett iskolának is Isten
től megígért örök élete van. A mi főiskolánk élete

vonalolt fentebbi közlemény zárszavában is látszik a folyton 
nem éritett „elleuérték“ és tágabb körű

a gym-
miénk, mégis min

den a megyéhez a gyinnazium segélyezése ügyében in g- 
fordulo kérdés tárgyalása azon s/erencsétlen felkapott esz 
mén fordul meg, hogy „ellenérték kell, befolyás kell“ sib. 
Nem lehet érteni, miért akar a megye az önfiaib-d á> ó 
státusban külön státust, a legnagyobb befolyásnál! még na
gyobb befolyást gyakorolni és ezzel a Státus és igszgató-

bogy mindezekkel szakítva

az
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ságával szemben a bizalmatlanságot ápolni ? Ez alig lenne 
más, mint a vkath. Status és egyház autonom joga, szelleme 
és isteni intézménye ellen irányult divatos és modern fel
fogásnak megnyilatkozása, mely mig minden mozzanatában 
katholicitásunk liőmértékéről bizonvoskodik, addig szomo
rúan jellemzi katli voltunkat és sérti, mint minden iskolakö- 
ziisités és állomosiiás, önméliében hordván a bizalmatlanság 
kritériumát, a keresztény józan és helyes felfogást és az isko
lához való jogunkat

Es itt azon gondolatunknak adunk kifejezést, váljon 
fógymnaziutmink áthelyezési eszméje illegett annak agyában, 
ki azt kieszelte, nem rejtik-e ott egyik leplezgetett indokul az 
állam és megye segélyének nagyobb mérvű igénybe vétele 
iirve alatt, annak a rk. státus kezelése aluli kivétele vagyis 
álloinositása ? Az a folyton hánytorgatott ..ellenérték“ felszí
nen tartása feltételezi e gondolat jogosultságát. — Máskép 
alig lehet azt érteni. — A hivatalos megye közönsége tu
dásunk szerint úgy tenne legjobban eleget a nem hivatalos 
szegény megye közönsége érdekeinek, mely közönségből a hi
vatalos megye közönsége is klkerlllts időnként kikerülni szo
kott, ha kezet togva a rkatii. státussal a mi nevelési ala
punk megtakarítható fölöslegét, illetőleg az áthelyezésre fel
ajánlott 50—100 ezer Irtot az átköltöztetés helyett főgym- 
názinmunknak a modern viszonyok szerinti átalakilására és 
ellátására stb. fordítaná, esetleg egy uj gymnáziumba beépí
tené. Ezzel az a sokat sürgetett ellenérték, mig e földön szé
kely szív dohog, az evekben székely vér pezseg, a lelkek
ben székely eszme él, — örökre biztosítva lenne. — Mig 
ellenben az ellenérték-követelök, az egyház iránti bizalmat
lanok unokái, az ellenérlék tejében még megérhetik, hogy 
idegenek Űrnek ezen nemzeti örökünkbe. Es tessék ezt jól 
meggondolni 1 Csak egy idegen abszolút uralom kell. mitől 
nem is állunk oly nagyon messze, s mig isten és az egyház 
örökre é ni fog, add'g majd uj Bach és Sclimerlingek ülnek 
be államosított gymnázinmnnkba az áll am cége. alatt igazgató 
és felügyelő nagy és kicsi választmányosokul.

Aztán nekünk autonom jogaink vannak, a jogoknak 
megfelelő kötelességeket mi teljesítjük. Ezt nekünk nem sza- j 
had felednünk. E jogokat nekünk nem szabad hálátlan ke- • 
zekkel szeitépegetni, szétrombolni, az. ezen jogokat képviselő j 
Státus erőit erősítés helyett szétforgácsolni, emészteni s ezzel j 
önmagunk eben küzdeni.

12. Az sem ok az áthelyezéshez, hogy a mi fögymná- 
ziumunk a magyar haza keleti védfalán nemzeti küldetéssel 
bir s mintha e küldetését, jobban betölthetné Csikszeredá- , 
ban, mint Somlyón. A mi gymnaziumunk e misziója nem új I 
keletű, századok óta teljesíti azt. S ha az nem lesz és ka- ¡ 
tholikusok nem leszünk, Isten tndja, eddig nem oláhosodnnk-e | 
el, m ut a linnyadmegyei magyar protenstáns községek ! A 
furcsa az a dologban, bogy gymnáziamunknak e századok fo
lyamán annyi vallásosság és hazatiasággal teljesített missziója 
csak ma jut, az áthelyezőknek eszébe, midőn Somlyóról Sze- 
redába pár kilométerré való átköltözésről 
akarják e minőségben teljesített kötelességünket az államse
gélyben államilag megfizettetni, midőn önmagunkra hagyva a 
múltban most önerőnkön is képesek vagyunk a versenytéren 
megállaui, midőn történeti múltúnk álvonásával akarnak a 
múltért a jövőre megfosztani önállóságunk- és jogainktól, 
megjutalmazni oly elmen, melyen a beözönlő idegenek egy

velegében ezután sem tehetnénk gymnáziumunk befolyása 
utján többet, mint Somlyón. A nemzeti küldetés újon felve
tett. kérdése tehát szintén nem ok az áthelyezés inellett, legfii- 
lebb kapósságnál togva az államsegélyre szolgálhat, motívumai.

Hozhatnánk fel végül más okokat is az áthelyezés kér
dése ellen, mert, hogy új gyiunazinm épületet kell később 
épít ni, az az áthelyezést legkevésbé sem indokolja, sőt na
gyobb költséggel és imposansabb épületeit csak itt lehet 
építeni nem lévén szükség más építkezésekre, az internátus 
az igényeknek teljesen megfelelő stádiumban lévén. A Státus, 
a megye, az állam által is segítve egyharmad költséggel ki, 
építheti a gymnaziuinot, mint a mennyibe az átköltöztetés min
den elfogadható ok nélkül kerülne. Nincs tehát ok az átköl- 
tözküdésre s azt nem teszi semmi sem szükségessé, sem kí
vánatossá. Jó helyen van az ott, hagyjuk meg azt ott. a 
hol van 1

Falusi.

TÁRCAI r
if i

3^>xíT>'

Kereszt*)
Gazdag ur halad 
Erre felé.
Fejét fölt arija 
Az ég felé.

Mellén kereszt van. 
Arany kereszt. 
Büszke rá : sokért 
Nem adná ezt.

Szembe megy vele 
Szegény asszony, 
Mint hervadóit lomb 
Szél fúráson.

Nem büszke, mint 
Ez ur. Nem olyan, 
Pedig keresztje 
Neki is van.

A szenvedésnek 
És nyomornak^ 
Súlyos keresztje 
Alatt roskad.van szó s most

De sohse látja 
Azt földi szem,

*) Mutatvány szerzőnek n Szülőföldem" cimü közelebb megjelenendő 
gyűjt e menyéből.
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utcára ; ba újra megszólalt az ágyú, jelezve a társaiig bete- 
jeztét, az álarcosok eltűntek. Péntek, vasárnap és Uunep 
szent volt; farsangi mulatságok aznap tiltva voltak. Külön
ben pedig, ba elhangzott az adott jel, a nyolc, utolsó t ápon 
kedvükre láncolhattak végig a „Cnrso“-n az álruhás alakok, 
rázhatták rézcsengöiket, verhették dobjaikat ; nyomukban 
virágokkal, lombokkal ékített diszfogatok lepték cl a sugár
egyenes utat: a kocsikból a slirgö forgó kacagó közönség 
közé vagy a szőnyegekkel ékített erkélyek l'ámulóira virág
csokrokat dobtak, mire azok köunyü, suhogó papirlövegek- 
kel leleltek. Itt olt pillanatig tartó „confetti“-eső szakadt le 
a sétálókra, s ba ezek nevetve kaplak a golyócskák utáo, 
hirtelen széjjelszálloitak azok és hófehér lappé! boritá el a 
ruhákat. Egyszerre csak éles kürtszó hangzik végig a „Corson“, 
megszó'al az ágyú, siet mindenki a házakba, a közeli utcákba. 
Nehéz fegyverzetit lovas-csapat vágtat végig a Oorsóu, két 
sorban gyalog katonaság foglalja le a „Corso“-ra nydó uta
kat s új ágyúszóra a „Corso" lóverseny térré változott ál. A 
..Piazza del Populo" obeliskje mellett tüzes paripák türel
metlenkednek. de csakhamar megnyílik a sorompó és a kö
zönség tapsolva köszön’i a vad versenyzőket. Lovag nélkül 
csak a csengők turcsa y.rálól ösztönözve végig repülnek ezek

Csak, a ki mindent 
Lát: az Isten . . . .

Éljed világod. 
Gazdag ember ! 
Kérkedjél arany 
Kereszteddel !

E föld a tiéd,
De túl — a menny, 
.4 kik látatlan 
Keresztet kordnak, 
Övék leszen.

Gencsy István.

Pogány nyomok.
Anrelianns császár omladékos, komor városa falairól már 

csak foszlányai lógnak le azoknak a falragaszoknak, melyek 
méteres betűkkel hirdették a farsangot. Volt, letűnt : álomnak
hódító mámornak tetszett, melyből öntudatra rázta fel az 1 » „Corso" n, a „Palozzo Veuezia“-tg, hol az. első biborsző- 
örök várost az a zugó harangszó, melv ősrégi szokás szerint ! »y«*«t kap jutalmúl . . . E-a'att ¡elüt,, mar a nap, elvonult 
bünbánatra szólítja fel „in capite ieiuuü" a böjt kezdetén a ¡ » katonaság, kezdetét veszi a „moecoh“-tréta. Az erkélyeken.

kocsikban, a/, utakon kigyulladnak a gyertyák és most márrómaiakat. Ott voltak már azok az oltár előtt, hogy bomlo- 
kukra xegvék a bünbánat hamuját. És ha végignézzük e ¡ mindenki arra törekszik, hogy szomszédja gyertyáját eloltsa 
képet, ha látjuk, mint hajtják le alázattal fejüket a pap előtt es ha sikerült, ujjongva kiáltja: „senza moecoli."

Végiglinllámzlk e nlz-tenger a „Corso“-n, tel a Capi-azok. kik tegnap még ott ugráltak at inakon : ha tudjuk, 
hogy Klímában tartják meg legszigorúbban a lie-y vemiapi tollúmig. Egy-két ága elválik", a font urna a tart. De mi ez ?

Megkövültén állanak meg az előbb oly víg álarcosok. Ott.böjtöt, — mintha igaza! akarnánk adni II. Szolimán követé
nek, Bugbech pasának, ki visszatérve Konstantinápulyba azt ,l toruni „Xia Sacra -ján, a „Velabi.tm -un át, S. Maria Li- 
mondotta urának, hogy az. év egynéhány napján valósággal beratriee temploma leié csodálatos körménél vonul csendben.

Az. embereken szörcsuua van, kezükben fáklya, rózsalüzér. 
A menet élén meggörnyedt alak nehéz keresztet vonszol s 
néha-néha felhangzik mellette a „De profnndis“ >-iiő éneke.

A római farsang, a világ l'-gbolundahb farsangja, világ- j Kik ezek ? A farsangi bűnökért vezekelnek. Ajtatosságukat 
hlrii — volt. Csak volt. Xem tehetek róla, ba ismét a „régi i a nép „Carnevale sanellticato“ „ 
jó Idők“ ismeretes danájáról akarok énekelni, de bizony 1 nevezi.
máskép voltunk a római farsanggal, még pedig nem Is olyan ¡ - A 1 Gesu“ templomában pétiig összegy űltek a város
régen! Mikor a pápa volt Rómában az úr és az olasz nép ¡ legnemesebb csa árijai, hogy fogadjak a pápát. Megjelenik 
még látta, hogy a világi tekintély tisztelve hajlik meg Róma I az és vele együtt addig imádkoznak, inig meg nem szólal 
ura és az Egyház feje előtt és következőleg ü is tisztelte a ■ újra az angyalvár ágyúja, jelezve a farsang véget Az. ágyú
tekintélyt, akárkié lelt légyen is az, akkor a római farsang- ¡ szó után mar csak a harangok szólalnak meg, hogy himbá
tól is lehetett még valamit tanulni.

Az Egyház tűrte a farsangot. Pogány eredetre vezetik 
vissza az álarcosok, álruhások e bolond napját, Lnpereus 
körmeneteit látják benne mérsékelt alakban ; Róma szívósan 
ragaszkodott e szokásokhoz; küzdött ellene az Egyház, mi- i kiá taná nekik: megállj, ne tovább ! Mert Rómában bilincsbe 
vei pedig a rómaiak szivéből teljesen ki nem tudta tépni ez verték a pápával az Egyházat és szabad lábra eresztették a 
emlékeket, hogy össze ne töije azt a szegény szivet, inkább szenvedélyeket. Mi rázhatná lel ez elkábúlt népséget ? 
a gondos anya szerepét vévé magára, ki aggódva őrködik 
gyermeke rakoncátlankodása fölött, hogy túl ne csapjon a 
gáton. Tűrte a farsangot és mivel Rómában a világi hatalom 
is kezében volt, józan törvényekkel mérsékelte, útját állta a 
veszélyes áramnak.

Igazán megkapó volt az az engedelmesség, melylyel a 
rómaiak e törvényeket logadták. Mielőtt az ágyú az angyal
vár tetejéről el nem dördült, álarccal senki sem lépett

megbolondulnak a keresztények, de valami hamúfele ellen
szert kapva papjaiktól lejükre, észreiérnek és hosszú-hosszú
ideig keservesen vezekelnek bolondságukért.

a megszentelt farsanginak

natra buják Róma lakóit.

Így volt ez azelőtt. Ma mintha újra Lupercus pogány 
isten örületes csapatait látnám életre kelni. Nincs, ki oda-

Honorlus császár idejében történt. A pogányság gonosz 
hatalma rég széjjelfoszlott már, esak siralmas nyomai ma
radtak még meg világolrendltő erejéből. Azok a büszke ol
tárok istentelen szobraikkal a „Via Sacra“-n hiába várják 
azt a sürgő-forgó véptümeget ; számukra nem terem már vi
rág, nincs már, ki szalagokkal ékítené márványukat. Igény
telen pók szövi hálóját ott, hol azelőtt lombtüzérek között II-az
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lttos áldozatfüst emelkedett a magasba. Bezárták 
templomait ; a nehéz kapukon olt lóg Honorios császár tilalma : 
romboló kéz. ne nyúljon e müvekhez. Emberek szívesen ke
rülik e helyeket, de annál többet pusztít rajtok a császári 
ti alomnak fittyet hányó ¡dó.

Száz éve már s tán több is, hogy Constantinus kitűzte 
az Udvötbozó keresztet és mégis Rómán a pogányságnak még 
több nyoma setétlik. De a toltok legsötétebbje mégis csak az 
az átkos ragaszkodása Rómának a gladiátori játékokhoz. 
Vtl térdel órahosszat Róma püspöke az ajtóstól sírjánál, ke- 
zeit tördelve kéri az ajiosfolt, mentse meg Rómát e szégyen 
tói. Ágoston jtlisjtöK gyújtó szavai, Prudentius felzokogó köl
teményei nem jutnak el az elvakult rómaiak sziveihez. A 
óbb keresztények rettegve látják, mint sietnek gyenge test
véreikkel a fenmaradt jtogáiiyok az Ampbitheatrumba, hogy 

vmbergyllkobtson legeltessék szemeiket. Pogányok és keresz
tények ott Ilinek már a padsorokon és türelmetlen ül klá'ta- 
nak játék után. És a Colosseum nem rendült 
ban, az. annyi keresztény vérétől megszentelt aréna nem sü- 
lyed el, az elhullott keresztények szellemei nem jelennek 
meg, hogy lángoló pallósakkal kikergessék ez elvakultakat.

Megszólal végre a tromhitaharsogás : megkezdődik a 
játék. Most lépnek lie a gladiátorok ; köztük vannak a „hu- 
rokvelök“ háromágú villájukkal ; a líirt görcsösen szorítják 
maikukban, rövidre lógják hurokjukat. Vadúl tekintenek re
ájuk ellenfeleik, az „üldözök“ é< rázzák könnyít fegyverü
ket. Végigvonúlnak az arénán, Udvözlik a nézőket. Elmúlt 
már az előjáték Eldobják a fafegyvereket, a Imrosvetu ha- 
jitásra készen áll. Harsog a tárogató, cseng az öldöklő kard. 
sötét por ke. és az őrülten tapsoló nézőn kiáltásaiba vad 
káromkodás, diadalkiáltás vegyül. Óit fekszik a gladiator, 
ellenfele tőre tnár-már szivébe merül. Megadja-e a kegyelem
döfést ? ...................„Megáij, az élő Isten nevében, vissza!“
— Egy porral lepett, szörcsnhás zarándok veti széjjel erős. 
kézzel at útjába á!10 őröket — „Vissza !“ és a küzdők közé 
roban. „Megálljatok, istentelen testvérgyilkosok ti !“— kiállja 
érces hangon és magasra emelve keresztjét csendet paran
csol.
keleten, hogy e helyen lássam, minő a ti hitetek. Szégyen 
hát reálok, rómaiak !“............... Néma, síri csönd. Csak a

KÜLÖNFÉLÉK.forum

— Püspök tir ő Méltósága folyó hó ti-án a reg
geli gyorsvonattal székhelyére érkezett és 8-án este vissza
utazott Kolozsvárra, hogy jelen legyen az ottani misszió utolsó 
napjain. — A missziót P. Ries/, P. Schaffer és P. Bota jé
zustársasági atyák tartják és pedig mint a kolozsvári lapok
ban olvassuk, oly ervdménynyel hogy a kolozsvári lötem- 
plom nem képes befogadni az ájtatoskodókat. A jó atyák 
mindennap három szem beszédet tartottak s folyton gyóntattak.

— Személyzet ifit. Áthelyeztettek a következő lel
készek. Kiss József Nagy-Sínkről S/erdahe'yre, Georgievits 
Sándor Kudsirrúl Naey-Sinkre. Miske Gyula Hunyad-Dobrá- 
ról Kudsirra. •— P. Timi ü lies sz. f. r. áldozópap és csik- 
somlyói tanítóképző intézeti helyettes zenetanár ugyanoda 
rendes tanárnak neveztetett ki.

— Föpáwziori körlevél. Fiúi hódolattal vettük 
kegyes töpásztorunknak ez évi III. számit körlevelét. Erdély 
jiUsjiöke e körlevélben kizárólag papságához szól. Klindnla- 
sttl használván a papi hivatal terheit és a papi életszentség 
veszedelmeit különösen sürgeti a folytonos és kitartó mun
kásságot ; a szeutirás és hagyományokból merített idézetek 
kézzel foghatóvá teszik, hogy kitartó munkálkodás nélkül 
tökéletes papi élet nem képzelhető ; szembeszökő az is, hogy a 
hanyagság mily sok és nagy lelki bajnak lehettorrása. és meleg
ágya A papi munkálkodás tárgya elsősorban természetesen 
a leiki pásztorkodás; aszentségek kiszolgálása a lelkek megnye
rése, a bűnösök megtérítése, Krisztus országának terjesztése. 
Erre kéjiesit mindenek elölt az egyházi tudományok buzgó ápo- 
lása, a szeutirás és a szent atyák müveinek folytonos kéz
ben tartása, a szertartások szabályszerű végzése. Azonkívül 
fölötte szükséges a világi tudományokkal való együttlialadás, 
az időszaki sajtó szemmel tartása, a hitet és erkölcsöt érintő 
újabb termékek körül való tájésozottság. Nagy buzgósággal 
sürgeti ö Méltósága az Irodalomnak jó irányú ápolását úgy tisz
tán egyházi, mint világi értelemben. Vaunak — úgy mond — 
hazánkban folyóiratok, melyek m tjda liittani, majd a történelmi 
szakot ápolják, Jézus szent szivének, az. oltáriszentségitek, vagy 
a B. Sz. Máriának tiszteletét ápolják : majd az egyházi szónok
latot. majd pedig a hitélet művelését tűzik ki feladatul. Ilyek 
ben igen alkalmas tér nyílik a munkálkodásra. Atavaszi ko- 
rouagyülések beszéljék meg az alka'omszerlibh tételeket- 
melyek tudományosan kidolgozva a jegyzőkönyvekkel együtt 
küldendők be. Ó Méltósága kész a sikerült dolgozatokat köz
zétételük va'amint kellő jutalmazásukról is kegyesen gon- 

s/ázados lalak kiáltják vissza hosszan, rettenetesen : szégyen ! doskodni. Főképen a következő három tételre hívja fel a 
i átok ! De hirtelen, mint zúgó orkán hangzik fel : „Le vele !“ papság figyelmét:
és ezer torok ordítja bőszük haraggal : „Le vele! Üssétek le !“ 1- Az oltárlszentség tiszteletének jelentősége s öreg

bítésének módjai.
2. A breviárium naponkint! elvégzése minden papra 

nézve kötelező. Felmentésnek vau-e helye ?
3. A szent ténykedések végzésénél használhatjuk-e 

anyanyelvűnket és miuö indító okok alapján ?
Azután a körlevél utasításokat ad a hitelemzésre vo

natkozólag, személyzeti ügyesről tesz. jelentest, végül pedig 
számos hasznos munkát ajánl megvételre. Ilyenek : Hajdan 
és most. A nagy áldozat. Főveszedelmiink. Lelki kalauz. 
Idegen tájakon. Virág csokor. Vasárnap Középeuró m mü- 
épittnények. Irta valamennyit Tóth Mike S. J. és jutányos 
árban kaphatók a szerzőnél Kalocsán. — Egyházi énekek 
orgona kísérettel, P. Henning Alajostól S. J. Kalocsán. Krisz
tus Urunk fájdalmas keresztutja. Ford. Fuchs Gusztáv bras
sói káplán. Sekrestyések és Harangozok vezérkönyve, irta 
Pogonyi Barnát heves-baktai lelkész. Katholikus Egyházi 
Zeneközlöny a S/ent István társulat kiadása ; a templom- 
pénztár terhére is megrendelhető.

Adja Isten, hogy e körlevélben elhintett jó míg termé
keny talajba bulljou és bő gyümölcsöt teremjen!

meg alapjá-

„Telem chus vagyok. Elhagytam messze hazámat a

kardjaikhoz kannak a gladiátorok, mint vérszomj .s vadak 
vetik magákat a merész idegenre, megtiporják, széjjelzúzzák. 
A kereszt az aréna porába had, elborítja a zarándok vére . .

A római nép meggyilkolta Telemaeliust és keservesen 
megsiratta tettét. Nem kellett neki többé a gladiátorok ein- 
bergyilko ó játéka. Honorina örök időkre betiltotta azokat 
A rómaiak pedig azóta sűrűn szoktak elzarándokolni bűnbánó 
ni ábau egy új szent sírjához, az uj szent Telemacbns volt, 
az idegen zarándok.

Ez volt a gladiátori já'ékok vége. Tán újra egy Tele- 
inaciius áldozatára vau szükségünk, hogy a farsang, a mai 
Iónná fékevesztett farsangja is eltűnjék ?

Romamis.



a temeleseu. A gyulafehérvári iögyinn, részéről Zlámái Ágost, 
a csik-somlyói részéről Wassilkievitz Viktor s a székely-ud
varhelyi részéről Gáspár Balázs és Gáspár István tanárok vol
tak jelen. A temetési szertartást nagy segédlettel Schwöret- 
S. szentszéki ülnök végezte; a simái Gyártás I. dr. mondott 
búcsúztatót. Brassó összes intelligencziája és megs/ámlál- 
hatatlao népsokaság állotta körül a sirt, mely Vargyasi hűlt 
tetemeit magába fogadá. R. i. p. !

- A pftpa egészsége. Elmúlt XIII. Leo , apa Ó 
Szentségé megkoronáztatásának 21-ik évfordulója is de ez e»v 
-- nagyon szomorúan. A szokott ünnepségek elmaradtak • 
nagy izgatottsággal várta Róma e napot, mert az orvosok ité’ 
lete szerint e naptól függött, életben marad-e a pápa vairv 
sem mert e nap ve li az operációtól számitolt harmadik 

p.A Vatikán körül már kora reggel lázas élet játszódott le 
A jövő-menők- kiváncsi kérdezősködése, a vágtató fogatok 
bosszú sora, a mindenfelől jövő követek, küldöttek a «ám 
talan sürgöny (vasárnapig csak 23000.) megmutatták hogy 
baj van Az oiasz kira y személyesen háromszor küldött a 
Vatikánba követet, a kormány a Vatikán körül 
katonaságot vont össze. Az Osservatore Romano“ rendkívüli 
kiadásait rövid idő alatt elkapkodták; a liberális lapok is ha 
sabokra menő tudósításokat hoztak és tiszteletteljesei, s ó 
lottak a szenvedő pápáról. De annyi ezer katholikus imája 
az. ortikvaros szentjeinek közbenjárása ez egyszer elbántál!»

veszélyt. 0 ¡szentsége szemlátomást javult. jó kedve 
rlilt hangulata, a melylyel tietegsége élejvtö fo"va ’
Isten akaratát és mely oly nagyon megkünnyiié 
orvosok munkáját, mindvégig megmaradt. Azt mondják egv 
reggel azzal lepte meg az orvosokat, ltogy felolvasta ¡,ek,k 
azt a költeményét melyet álmatlan perceiben egy pápáid 

a k, hasonló helyzetben volt. Lappom azon kívánságára

ért köszönetét mondhasson az Égnek ö Szentséé» *- l 
„A brassói róm. kath. tögyimnásinm tanári kara tájdal- ; ra,lt megkoronáztalási Ünnepségek megtartását 1 ni '

■ jelenti, hogy'szeretett igazgatója Vargyasi Ferenc, 1 '»«« ki, még pedig - ‘úgv suttogták
erdélyegyliázmegyei áldozópap, szent izék i Uluök. stáinsgyü- ! nál- u- f, Ftter hm^lomdbau- Persze nagy örömmel 
lesi tag, élete 59., áldozúpapságának 36., tanári működésének készülődnek"!eó naiii-í!a I "'°St "n" ’"f88 teveke,'.vséggel 
33. s igazgatóságának 21. evében sz.vszélbüdés következtében meg', Snségfn k ' , v StíTÍs t ív 

ma reggel 4 órakor az úrban csendesen elhunyt. Temetése « Ég még életen urnáim g> SZ,Vl,°l Örll'nek>
a tögymu. rajzteremből folyó hó 7-én délután 3 órakor lesz.
Az engesztelő szent iniseáhlozat t. hó 8-án reggel fél 10 
órakor fog a Mindenhatónak bemutataltni. Brassó 1891' máié 
3-én.

— Vargyasi Ferenc szentszéki ülnök s a brassói 
róm. kath. fögymn. igazgatója f. hó ő-én elhunyt. Habár hetek 
óla betegeskedett, mégis várat'annl |üit a halála, hiszen 
egyik orvosa is azzal biztatta, hogy néhány nap múlva föl
kelhet s teendői után nézhet. És szombaton éjjel csakugyan 
nagyon jól érezte magát; az ápoló apácával előbb imád
kozott, aztán beszélgetett, végül még azon tűnődött, hogy 
vájjon melyik oldalára feküdjék. Hosszas töprenkedés után 
a rjobb részt“ választ«. Milyen csendesen alszik, gondolá az 
apáca s alig mert sóhajtani is. nehogy leiébressze. És Var
gyasi a legjobb részt választó, elaludt örökre, meghalt . . . •

A boldogultban egyházmegyénk egyik buzgó papját, 
a lanügy hivatott munkását s a brassói magyarság egyik zász. 
lóvivőjét veszité el. A tudomány csaknem összes ágaiban 
alapos képzettséggel rendelkezett s rendkívüli előnyére szol
gált az az érdekesség, az a szikrázó szellemesség 
esprit, melylyel rengeteg tudását nem piacra vitte vagy fitogtat
ta, hanem csnpáu véletlenül is elárulta. Mert Vargyasi szerény 
volt. igen szerény. Nem értett a modem stréberségbez ; pedig ha 
kissé éleliueseb .ett volna hizojy-Uizouysokra, nagyon sokra vi
hette volna. Megelégedett ö teljesen pap és tanártársai s tanít
ványai szeretetével. De erősen is szerettük Vargyasit, hiszen a 
megtestesüli szelídség, jóság vala, „vir in quo non erat dolus.“ 
Ideális ember volt, a szó nemes érte méhen, ki 
épen a közelmúltban saját kárán tapasztalta, hogy 
mai világba való a túlságos optimizmus. S ezen fájó tapasz
talat okozta, hogy utóbbi időben kissé mizantróppá vált. Csa
lódni is csak nagy lelkek képesek. Mast már tisztán lát. 
Lelke Isten itilöszéke előtt áll; legyen az Ur, kiben mindig 
bízott irgalmas bírája .'

Haláláról a tanári testület a

szer

na

igazi

nagyszámú

legtöbbször fogadla 
az aggódónem a

irt,

adta ki :

mas szívvel

Pályázat.
¿Vff" \Vdca,,;elm*9y') ‘gy újonnan szervezett tanítói 

altasra folyo ev apnlis 3 ig bezárólag pályázat nytanik
.¿“T 400 ,>l 1WVÍ elolf^ részletekben, bárom 

szobából alio, kamra es pincével ellátott csinos lakás vete
ményes kert, lajzási is legeltettési jog. Kötelessége: a min
dennap, es ismétlő t,„kötelesek tanítása, faiskola kezelés 
szükség esete,, es nagyobb ünnepeken isteni tiszteletnél ’ 
gedkezes, a tanulok templomba vezetése,általában 
laszék által ráhizandók végzése.

A boldogult elhalálozása alkalmiból impozáns 
nyilvánulta közrészvét, a hála, a szeretet. Koporsóját szebb, 
nél szebb koszorúk boritolták. Nővére Falkenste mié, a bras
sói r. ).-. fogynia, tanári testületé a tögymu iljnság. a Vili 
osztály, a székely-udvarhelyi r. k. fögymn.. a kantái 
gymn. Gniasnyi brassói könyvkereskedő stb. helyeztek ra
vatalára koszorút. Részvétüket fejezték ki levél és sürgöny 
utján: a brassói összes középiskolák élükön a főreál la', Sza
mosi J. dr. Márki S. dr., Csengeri I. dr. kolozsvári ’egye
temi tanárok, Karácsony Márton m.-vásárkelvi fögymn Daz- ¡ 
gató, janes., Ernő piskiiesperes-plebános, GöllnerK. polso- ' 
nyi kir. kath. fögymn. tanár stb. Az erdélyi r. k. Státus 
középiskolái is képviseltették — tübbé-kevésbé

módon

r. k.

se
ar. isko-

Csak is okleveles róm. kath tanítók 
Ülke

pályázhatnak, 
p. Székely-Udvarhely 1899 február 26-án.

__________ — magákat
Kiadja : Az erdélyi róm. kath. IrodalmúTársulat Felelős 

¡szerkesztőtársak : Bálintb György, Péter János dr. W
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